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54) Parapatics Andrea (2008): Szlengszótár. (A mai magyar szleng 2000 szava és kifejezése 
fogalomköri szinonimamutatóval). Budapest. 

55) Seifert, Stefanie 2008. A tulajdonnév köznevesülésének jelentésváltozási folyamatai. Névtani 
Értesítő 30: 41–54. 

56) Kövecses Zoltán (2009): Magyar szlengszótár. Második, bővített és átdolgozott kiadás. 
Budapest. 

57) H. Tóth István–Patloka, Radek (2009): Tűnődés a szlengről a magyar nyelv évében. THL2 5: 
99–105. 

58) Tölgyessy Zsuzsanna 2009. Az ifjúsági sajtó nyelve. Iskolakultúra 19/7–8 melléklete: 12–29. 
59) Magay Tamás szerk. 2011. A magyar szótárirodalom bibliográfiája. (Lexikográfiai füzetek 

1.) Második, javított és bővített kiadás. Budapest, Akadémiai Kiadó. 
60) Volceanov, George 2011. Dicţionar de argou maghiar–român. Bucureşti : Editura Niculescu. 
61) Sarhemaa, Maria–Sivonen Jari 2015. Suomen ja unkarin slangin appellatiivistuneet 

etunimiyhdyssanat. Folia Uralica Debreceniensia 22: 191–212. 
62) Szabó, Dávid 2015. Les dictionnaires de l’argot hongrois (1989–2009) bilan de vingt années 

de léxicographie argotique. Acta Universitatis Lodziensis. Folia Litteraria Romanica 10: 57–
66. 

63) Grund Anna Borbála–Nagy Gabriella–Szabó Fanni–Tóth Barbara 2015. A Nagy Háború 
nyelvi lenyomata. (Válogatás a 2014/2015. évi Országos Középiskolai Tanulmányi 
Versenydíjnyertes pályamunkáiból). Hadtörténelmi Közlemények 128: 830–851. 

64) Csiszárik Katalin 2017. Kórházi szleng. (Egy mozgásszervi rehabilitációs osztály szlengje). 
Magyar Orvosi Nyelv 17: 58–60. 

65) Bodnár Noémi 2017. Kollokviális és szleng elemek a magyar jelnyelvben. In: Dobi Edit 
szerk., Juvenilia VII. (Debreceni bölcsész diákkörösök antológiája). Debrecen, Printart-Press 
Kft. 24–50. 

66) Sarhemaa, Maria 2017. Structures and meanings of Finnish and Hungarian appellativized 
slang compounds. Onoma 52: 87–106. 

67) Balázs Géza 2018. A jutasi őrmester. Hadtörténeti-etimológiai nyomozás. Magyar Nyelvőr 
142: 98–100. 
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68) Balázs Géza 2019. A jutasi őrmester. Hadtörténeti-etimológiai nyomozás. Rab Mária Híradó 
12 (2019. február): 4–6. 

69) Balázsi József Attila 2019. Komáljuk-e a link hadovát, avagy értjük-e a tolvajnyelvet? In: 
Kabdebó Oszkár: Pesti jassz-szótár. Budapest : Tinta Könyvkiadó. 49–71. 

70) Bodnár Noémi 2020. Hogyan készül egy jelnyelvi (szleng)szótár? OxIPO 2/3: 87–96. 
71) Gazdag Vilmos 2020. A kárpátaljai magyar katonai szleng szláv kölcsönszavairól. In: Heltai 

János Imre–Oszkó Beatrix szerk., Nyelvi repertoárok a Kárpát-medencében és azon kívül. 
Válogatás a 20. Élőnyelvi Konferencia (Budapest, 2018. augusztus 30. – szeptember 1.) 
előadásaiból. Nyelvtudományi Intézet, Budapest. 140–153. 

72) Gazdag Vilmos 2021. A katonai szolgálat hatása a kárpátaljai magyar férfiak 
nyelvhasználatára. In: Nagy Sándor István szerk., A nyelvtudomány aktuális kérdései. 
Tanulmányok Nyomárkay István emlékére. MTA Modern Filológiai Társaság, Budapest. 187–
199. 

73) Gerstner Károly szerk. 2011–2022. Új magyar etimológiai szótár. Online kiadás. Budapest, 
MTA Nyelvtudományi Intézet/ELKH Nyelvtudományi Kutatóközpont. 
(https://uesz.nytud.hu/biblio.html, 
https://uesz.nytud.hu/index.html?displaymode=web&searchmode=exact&searchstr=sz%C3%
ADv&hom=1, https://uesz.nytud.hu/files/uesz-SZ.pdf) 

74) Sarhemaa, Maria 2024. Jonnet ei muista ja urpot ei tajua sentraalisantroja. (Etunimien 
appellatiivistuminen suomen kielessä). Akateeminen Väitöskirja, Helsinki. 

31. Pesty Frigyes kéziratos helynévtárából, 1864. Bihar vármegye I–II. Közzéteszi: Hoffmann 
István és Kis Tamás. (A Debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetem Magyar 
Nyelvtudományi Intézetének Kiadványai 65–66. sz.) Debrecen, 1996, 1998. (335 + 314 lap + 
térk.). ISBN 963 472 132 X Ö (I. kötet: ISBN 963 472 053 6, II. kötet: ISBN 963 472 340 3) 

Hivatkozás (58): 
1) Zilahi Lajos (1997): Kórógy. Magyar Nyelv 93: 350–353. 
2) Kiss Lajos: Történeti vizsgálatok a földrajzi nevek körében. Piliscsaba. 1999. 236. 
3) Rácz Anita: K. Fábián Ilona: A Váradi Regestrum helynevei. Magyar Nyelvjárások 36 

(1999): 159–166. 
4) Mizser Lajos, Szabolcs megye Pesty Frigyes 1864. évi helynévtárában. In: Józsa András 

Múzeum Évkönyve. 42. Nyíregyháza, 2000. 227–372. 
5) Selected Bibliography of the Onomastics of the Uralian Language. Ed. by István Hoffmann. 

(Onomastica Uralica 1b). Debrecen–Helsinki, 2001. 
6) Ördög Ferenc (2000): A földrajzinév-gyűjtés és -kiadás helyzete. Honismeret 28/1: 92–93. 
7) Vincze, László: Neuer scheinungen der Ungarischen Namenkunde 1993–1999. 

Namenkundliche Informationen 79/80 (2001): 343–350. 
8) Janse, Mark; Tol, Sijmen szerk. (2002): Bibliographie linguistique de l’année 1998. Kluwer 

Academic Publishers, Dordrecht–Boston–London. 
9) Hoffmann István (2002): A magyar névkutatás az ezredfordulón. In: Hoffmann István–Juhász 

Dezső–Péntek János (szerk.): Hungarológia és dimenzionális nyelvszemléle., Előadások az 5. 
Nemzetközi Hungarológiai Kongresszuson. Jyväskylä–Debrecen 9–22. 

10) Dankó Imre (2003): Egy bihari kistáj etnokulturális struktúrája II. Rálátás 4/3: 6–22. 
11) Illés Gabriella (2004): Útmutató Bihardiószeg földrajzi neveinek adattárához. Néprajzi 

Látóhatár 13/1–2:  167–195. 
12) Lévai Béla: Cégény, Cégény-rét. In: Uő: Debrecen környéki helynevek. Debrecen, 2003. 23. 
13) Bárány Attila (2004): Adalékok az Ákos-nemzetség bihari birtokainak településtörténetéhez. 

Publicationes Universitatis Miskolcinensis. Sectio Philosophica, Tomus IX. – Fasciculus 3. 
Miskolc. 5–39. 

14) Mizser Lajos: Vaskapu. Magyar Nyelv 100 (2004): 472–473. 
15) Rácz Anita, A régi Bihar vármegye településneveinek nyelvészeti vizsgálata. Debrecen, 2005. 
16) Bardoly István (2005): Magyar Műemlékvédelem XII. (Műemléki bibliográfia 1991–2000.) 

Kulturális Örökségvédelmi Hivatal, Budapest. 
17) Hajdú Mihály, Pesty Frigyes helynévgyűjtésének megjelentetése. Névtani Értesítő 28 (2006): 

205–215. 
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18) Mizser Lajos: Helynévmagyarázatok. In: Emlékkönyv Szabó T. Attila születésének 100. 
évfordulójára. Szerk. Bárth M. János. Bp., 2006. 104–106. 

19) Zilahi Lajos: Rét. In: Emlékkönyv Szabó T. Attila születésének 100. évfordulójára. Szerk. 
Bárth M. János. Bp., 2006. 117–120. 

20) Hoffmann István, Mortis birtok leírása a Tihanyi alapítólevélben. Magyar Nyelvjárások 44 
(2006): 29–67. 

21) Bihar megyei kéziratos térképek. (1754–1888). A nagyváradi római katolikus püspökség, 
székeskáptalan, papnevelde, nagy- és kisprépostság és a nagyváradi görög katolikus  
püspökség térképei. Bihar vármegye és Nagyvárad város térképei. Vegyes eredető térképek. 
Katalógus. Összeállította: Emődi András. Partium Kiadó, Nagyvárad, 2007. 

22) Rácz Anita, A régi Bihar vármegye településneveinek történeti-etimológiai szótára. Debrecen, 
2007. 

23) Nagy István (2007): A bihari térség és Bedő népesedési viszonyai a XX. század végén 
Rálátás 8/2: 24–35. 

24) Ördög Ferenc (2008): A földrajzinév-gyűjtés és -kiadás helyzete. In: Ördög Ferenc: 
Válogatott tanulmányok. Nagykanizsa, Czupi Kiadó. 76–77. 

25) Hegedűs Attila (2008): Eseménynevek ómagyar és középmagyar kori mikrotoponimákban. 
In: Hoffmann István–Tóth Valéria szerk: Helynévtörténeti tanulmányok 3. Debrecen. 145–
151. 

26) Tóth Valéria (2008): Településnevek változástipológiája. Debrecen. 
27) Tóth Valéria: Többnevűség a településnevek körében. In: Nyelv és valóság. Szerk. Bölcskei 

Andrea–N. Császi Ildikó. Bp., 2008. 285–294. 
28) Erős Vilmos (2009): A XVI–XVIII. századi történetírás II. Világosság, 2009 ősz: 127–137. 
29) Benkő Loránd (2009): A Szovárd-kérdés. (Fejezetek egy ómagyar nemzetség történetéből). 

Budapest. 85, 127. 
30) Csorba Csaba (2009): Pesty Frigyes emlékezete. Honismeret 37/6: 12–21. 
31) Kiss Magdaléna (2010): Bihar megyei víz- és településnevek lexikai kapcsolata. In: Illés-

Molnár Márta–Kaló Zsuzsa–Klein Laura–Parapatics Andrea szerk.: Félúton 5. (Az ELTE BTK 
Nyelvtudományi Doktori Iskolájának konferenciája 2009. április 22–23.) Budapest, 
L’Harmattan Könyvkiadó és Terjesztő Kft.–ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola. 83–
95. 

32) Kiss Magdaléna (2010): A Küsmöd víznév etimológiai vizsgálata. Helynévtörténeti 
tanulmányok 5: 151–154. 

33) Bényei Miklós (2010): Adalékok Berettyóújfalu historiográfiájához. Bihari Diéta 7: 83–89. 
34) Zilahi Lajos (2011): A sárréti í-zés állapota. (Az í fonéma sárréti gyakorisága). Békéscsaba. 
35) Kiss Magdaléna (2012): A Körösök magyar vízneveinek funkcionálisszemantikai elemzése. 

Helynévtörténeti Tanulmányok 8: 81–99. 
36) Kiss Magdaléna (2012): Nyelvi érintkezések az Érmellék területén a víznevek tükrében. 

Névtani Értesítő 34: 93–100. 
37) Reszegi, Katalin 2017. The History of Onomastic Research in Debrecen. (A Debreceni 

Egyetem Magyar Nyelvtudományi Intézetének Kiadványai 92.) Debrecen, Debrecen 
University Press. 

38) Zsupos Zoltán 2021. Küsmöd, Csükmöd, Kösmő, Csökmő, Csömök. Helynévtörténeti 
Tanulmányok 17: 105–114. 

39) Rácz Anita–Tóth Valéria (2023) Hoffmann István hetvenéves. Magyar Nyelvjárások 61: 9–
18. 

40) Bába Barbara 2023. Hoffmann István tudományos és publicisztikai munkássága. Magyar 
Nyelvjárások 61: 19–36. 

41) E. Nagy Katalin 2021. Empíria és teória a helynév-szociológiában. Debrecen, Debreceni 
Egyetemi Kiadó 

42) Angyal László 2011. A régi Nógrád megye településneveinek nyelvészeti vizsgálata. 
Dunaszerdahely, Nap Kiadó. 

43) Bárány Attila 2020. Adalékok Bihar vármegye északi része településtörténetéhez. In: Bodnár 
László szerk., Monostorpályi története. Tanulmánykötet. Monostorpályi, Bodnár és Társa 
Geográfus Bt 33-76. 

44) Bárány Attila 2004. Egy bihari család, az álmosdi Csirék története. Turul 77/3–4: 99–115. 
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45) Bárány Attila 2002. Konyár története a XVI. századig. In: Papp Klára–Ujváry Zoltán szerk., 
Konyár falukönyve. Debrecen, Debreceni Egyetem Néprajzi Tanszék 5–98. 

46) Baski Imre 2007. Csagircsa. Török és magyar névtani tanulmányok. 1981–2006. Karcag, 
Kunszövetség. 

47) Baski Imre 2005. Vaskapuk: Temir qapïγ, Vaskapu, Dömörkapu. In: Birtalan Ágnes–Rákos 
Attila szerk., Bolor-un gerel: Kristályfény. (Tanulmányok Kara György professzor 70. 
születésnapjának tiszteletére. Budapest, ELTE BTK Belső-ázsiai Tanszék. 83–106. 

48) Bauko János 2015. Bevezetés a szocioonomasztikába. Nyitra, Konstantin Filozófus Egyetem, 
Közép-Európai Tanulmányok Kara. 

49) Erős Vilmos 2014. Die Professionalisierung der ungarischen Geschichtsschreibung in der 
zweiten Hälfte des 19. Jahrhunderts. Ungarn Jahrbuch: Zeitschrift für Interdisziplinare 
Hungarologie 31. 

50) Kiss, Magdaléna 2017. A Funktional-Semantic Analysis of the Hungarian Hydronyms 
Connected to the Rivers Körös. In: Kovács, Éva szerk., A Survey of Historical 
Toponomastics. Debrecen, Debreceni Egyetemi Kiadó 90–91. 

51) Kiss Magdaléna 2014. A Körösök magyar és román vízneveinek lexikális-morfológiai 
elemzése. Helynévtörténeti Tanulmányok 10: 73–101. 

52) Kiss Magdaléna 2013. A Kösmő/Küsmöd víznév etimológiai vizsgálata. In: Bihari Hegyköz 1. 
Hatvani István Szakkollégium DETEK. 103–107. 

53) Németh Dániel 2020. Kézai Simon (Simon de Keza) nevének eredetéhez. Magyar Nyelv 116: 
316–329 

54) Pásztor Éva 2013. Az élőnyelvi helynévgyűjtések módszertani problémái. Helynévtörténeti 
Tanulmányok 9: 127–138. 

55) Szabó József 2017. A tatárjárás emléke a földrajzi nevekben és néhány néprajzi gyűjtésben. 
Szeged, Kulturális Örökségvédelmi Hivatal–Szeged Megyei Jogú Város Önkormányzata. 

56) Szilágyi-Varga Zsuzsa 2019. A romániai Hegyközújlak élőnyelvi és történeti helynevei. 
Magyar Nyelvjárások 57: 135–161. 

57) Zsupos Zoltán 2020. Szartos, Szartó, Sártó, Tós. Helynévtörténeti Tanulmányok 16: 97–106. 
58) Bauko János 2019. Társadalom és névhasználat: Magyar névtani kutatások Szlovákiában. 

Budapest, Magyar Nyelvtudományi Társaság–ELTE BTK Magyar Nyelvtörténeti 
Szociolingvisztikai Dialektológiai Tanszék. 

32. A magyar szlengkutatás bibliográfiája. (A Debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetem 
Magyar Nyelvtudományi Intézetének Kiadványai 68. sz.) Debrecen, 1996. (99 lap). 
ISBN 963 472 079 X 

Hivatkozás (28): 
1) Hoffmann Ottó, Mini-tini-szótár. (A mai magyar diáknyelv szinonimaszótára). Pécs, 1996. 
2) Tóth Szergej, Káromló szavak és obszcén kifejezések. (Széljegyzetek az orosz zsargon 

kutatásához egy figyelemre méltó szótár kapcsán). Modern Nyelvoktatás 3/4 (1997. 
december): 37–41. 

3) Kövecses Zoltán, Magyar szlengszótár. Budapest, 1998. 
4) Sociolinguistica 12. Szerk. Ulrich Ammon–Klaus J. Mattheier–Peter H. Nelde. Max 

Niemeyer Verlag, Tübingen, 1998. 327. 
5) Zaicz Gábor, Kövecses Zoltán: Magyar szlengszótár. Hungarológiai Értesítő 1998. 
6) Fenyvesi István, Работа над русско-венгерским словарем сленга. (Проблемы 

эквиваленции). In: Nyelv, stílus, irodalom. (Köszöntő könyv Péter Mihály 70. 
születésnapjára). Bańczerowski Janusz, Han Anna, Kassai Ilona, Nyomárkay István 
közreműködésével szerkesztette Zoltán András. Budapest, 1998. 127–32. 

7) Szabó Edina, Belső szókincs. (A mai magyar börtönszleng). Börtönügyi Szemle 17/2 (1998. 
június): 32–45. 

8) Juhász Anna, Nyelvi demokrácia, avagy a magyar és a bolgár szleng szókincsénk egy közös 
vonása. Haemus 7 (1998)/2: 35–40. 

9) [Juhász Anna] Анна Юхас, Езикова демокрация (мултималцинствена панорама). Хемус 7 
(1998)/2: 38–41). 

10) Virágné Horváth Erzsébet–Kónya István 1999. A gyermekszleng kutatásának kérdései Békés 
megyében. Apáczai Csere János Tanítóképző Főiskola Évkönyve 1998/1999. 236–243. 
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11) [Fenyvesi István] Фeньвeши, Иштван, О создании русско-вeнгeрского и вeнгeрско-
русского словаря слeнга. In: Ötvenéves a szegedi szlavisztika. Szerk. Bibok Károly, Ferincz 
István, H. Tóth Imre. Szeged, 1999. 241–50. 

12) Péter Mihály, „Húsz év múlva” (Régebbi és újabb gondolatok a szlengről). In: Mi a szleng? 
(Tanulmányok a szleng fogalmáról). Szerk. Fenyvesi Anna, Kis Tamás, Várnai Judit Szilvia. 
Szlengkutatás 3. sz. Debrecen, 1999. 25–39. 

13) Nyelvészet és társadalom. Szerk. Tóth Szergej. Szeged, 1999. (CD) 
14) Komáromy Sándor 1999. Szalai Borbála. (Fejezet a 20. századi kárpátaljai magyar 

gyermeklírából).  Széphalom 10: 329–342. 
15) F. Almási Éva szerk. (1998–2000): Kortárs magyar írók, 1945–1997. (Bibliográfia és 

fotótár). Enciklopédia Kiadó, Budapest. 
16) Szabó Edina, A Sopronkőhidai Fegyház és Börtön szlengszókincsének változása az 1960-as 

évektől napjainkig. Magyar Nyelvjárások 39 (2001): 115–26. 
17) Vidra Anikó, „Haverok, buli, fanta…” — Avagy hogyan beszélnek a mai fiatalok? In: 

Felnőttoktatás, ifjúság, művelődés. (A Debreceni Egyetem Művelődéstudományi és 
Felnőttnevelési Tanszékének tanulmányai). Szerk. Rubovszky Kálmán. Felnőttnevelés, 
Művelődés. Acta Andragogiae et Culturae sorozat 19. szám. Debrecen, 2001. 69–81. 

18) Maráz, Gabriella, Sprachrettung oder Sprachverrat. (Zur Normdiskussion in Bezug auf das 
Ungarische). Hamburg, 2003. 

19) Szabó, Dávid, L’argot des étudiants budapestois. (Analyse contrastive d’un corpus d’argot 
commun hongrois. Bibliothèque finno-ougrienne 13. Paris, 2004. 

20) Szabó Edina (2005): A mai magyar börtönszleng (1996–2005). (PhD-értekezés). Debrecen. 
21) Szabó Edina (2008): A magyar börtönszleng szótára. (Szlengkutatás 5. sz.) Kossuth Egyetemi 

Kiadó, Debrecen. 
22) Tóth Szergej, Az orosz „tolvajnyelv”: Acta Academiae Paedagogicae Agriensis. Nova Series 

Tom. XXXV. Sectio Linguistica Hungarica. (Az agressziókutatásról interdiszciplináris 
keretben). Eger, 2008. 147–172. 

23) Kövecses Zoltán (2009): Magyar szlengszótár. Második, bővített és átdolgozott kiadás. 
Budapest. 

24) Tölgyessy Zsuzsanna 2009. Az ifjúsági sajtó nyelve. Iskolakultúra 19/7–8 melléklete: 12–29. 
25) Vasné Tóth Kornélia (2010): Élő diáknyelv. (Két város, húsz év tükrében). Sopron. 
26) Tóth Szergej (2011): Nyelv, kép, hatalom. Szeged, Szegedi Egyetemi Kiadó–Juhász Gyula 

Felsőoktatási Kiadó. 
27) Ibolya Tibor (2012): Az első magyar kriminalisztikai tankönyv és szerzője. Ügyészek Lapja 

19/2: 77–84. 
28) Szabó Dávid 2017. Szótár a börtönből. (Gégény János–Kis Tamás: Sittesduma – magyar 

börtönszlengszótár). Szépirodalmi Figyelő 2017/1: 98–102. 
37. Szempontok és adalékok a magyar szleng kutatásához. (A Debreceni Kossuth Lajos 

Tudományegyetem Magyar Nyelvtudományi Intézetének Kiadványai 71. sz.) Debrecen, 
1997. (60 lap).  ISSN 0209-8156 (ISBN 963 472 181 8) 

Hivatkozás (92): Ld. a Könyvfejezetek között. 
81. A magyar katonai szleng szótára. Második, javított, bővített kiadás. (Szlengkutatás 6. sz.) 

Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen, 2008. (320 lap). ISBN 978-963-473-171-9 
Hivatkozás (32) 

1) H. Varga Gyula (2009): Szleng és ékesszólás. Anyanyelv-pedagógia 2009/3. 
2) R. Tóth Gábor 2009. Nem hiányzik senkinek a fókázás. Délmagyarország 99/288 (2009. 

december 9.): 7. 
3) Ammon, Ulrich–Darquennes, Jeroen–Wright, Sue (2010): Sociolinguistica 24. 

(Fremdsprachen an den Schulen der Europäischen Union).  Berlin–New York, De Gruyter. 
315. 

4) Tölgyesi, Tamás (2011): Lexikální germanismy v původní české verzi Haškova románu 
Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války a jejich ekvivalenty v německém a 
maďarském překladu na základě InterCorpu. In: Čermák, František szerk.: Korpusová 
lingvistika Praha 2011. (1. InterCorp). (Studie z korpusové lingvistiky. Svazek 14). Praha, 
Nakladatelství Lidové noviny–Ústav Českého národního korpusu FF UK. 29–44. 
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5) Tölgyesi, Tamás (2011): K vojenskému názvosloví habsburské armády (1620-1918) [A 
Habsburg-hadsereg katonai szókincse (1620–1918)]. Acta Universitatis Szegediensis. 
Dissertationes Slavicae: Sectio Linguistica 29: 71–79. 

6) Győrffy Erzsébet (2011):  A szleng helynevek névrendszertani helyéről. Névtani Értesítő 33: 
93–99. 

7) Molnár Csikós László (2012): Az analógia szerepe a szinkron nyelvi jelenségekben. In:  
Ispánovics Csapó Julianna szerk.: Tudomány, módszer, argumentáció. Vajdasági Magyar 
Akadémiai Tanács, Újvidék. 17–25. 

8) Laczkó Mária (2012): Hogyan érzékeljük a stílust? (Szleng kifejezések vizsgálata percepciós 
és produkciós szempontból). Magyar Nyelvőr 136: 439–456. 

9) Nagy Zoltán Krisztián (2014): Adalékok a metaforikus gondolkodás kialakulásához. Magyar 
Nyelvjárások 52: 183–198. 

10) Казаева, Нина Валентиновна–Миронова, Ксения Михайловна 2015. Способы 
образования сленгизмов в венгерском языке. Огарёв-online (eISSN: 2311-2468): 
Филологические науки (Финно-угорская филология) Выпуск 21. (2015. 10. 22.) URL: 
https://journal.mrsu.ru/arts/sposoby-obrazovaniya-slengizmov-v-vengerskom-yazyke 
(https://journal.mrsu.ru/wp-content/uploads/2015/10/mironova-k.-m.-kazaeva-n.-v.pdf) 

11) Sarhemaa, Maria–Sivonen Jari 2015. Suomen ja unkarin slangin appellatiivistuneet 
etunimiyhdyssanat. Folia Uralica Debreceniensia 22: 191–212. 

12) Balázsi József Attila 2015. Kóser vagy tréfli? (Jiddis szócikkek az Etimológiai Szótárban). 
Magyar Nyelv 111: 496–512. 

13) Osváth Gábor 2015. Egy koreai szó a magyar szlengben: Kocsedó. Távol-keleti Tanulmányok 
7/1: 31–44. 

14) Győrffy, Erzsébet 2016. Slang Toponyms in Hungary. Survey of Attitudes Among Language 
Users. In: Puzey, Guy–Kostanski, Laura szerk.: Names and Naming. People, Places, 
Perceptions and Power. (Multilingual Matters 163). Bristol–Buffalo–Toronto, Multilingual 
Matters. 153–161. 

15) Szabó Dávid 2017. Szótár a börtönből. (Gégény János–Kis Tamás: Sittesduma – magyar 
börtönszlengszótár). Szépirodalmi Figyelő 2017/1: 98–102. 

16) Győrffy Erzsébet 2017. Helynév és identitás. Névtani Értesítő 39: 1–13. 
17) Győrffy Erzsébet 2018. Helynév-szociológia. Debreceni Egyetemi Kiadó. 
18) Sarhemaa, Maria–Takács Judit 2018. ’Ember’ jelentésű köznevesült keresztnevek a finn és a 

magyar szlengben. Folia Uralica Debreceniensia 25: 199–213. 
19) Szabó, Dávid 2015. Les dictionnaires de l’argot hongrois (1989–2009) bilan de vingt années 

de léxicographie argotique. Acta Universitatis Lodziensis. Folia Litteraria Romanica 10: 57–
66. 

20) Lakatos Aliz 2017. Szókölcsönzés és interferenciajelenség a szlengben.  Attitűdvizsgálat a 
kolozsvári fiatalok körében. In: Keresztes Gábor szerk., Tavaszi szél. Doktoranduszok 
Országos Szövetsége : Budapest. II, 164–176. 

21) Lakatos Aliz 2018. Az erdélyi szleng nyelvváltozatok szókölcsönzései és 
interferenciajelenségei a román mint átadó nyelv szempontjából. In: Bodó Barna–Szoták 
Szilvia szerk., Diszciplínák találkozása – nyelvek és kultúrák érintkezése. Határhelyzetek XI. 
Budapest, Külgazdasági és Külügyminisztérium. 77–93. 

22) Ladányi Mária–Hrenek Éva szerk. 2019. Alkalmazott nyelvészeti kisszótár. ELTE BTK 
Alkalmazott Nyelvészeti Tanszék, Budapest. 

23) Balázsi József Attila 2019. Komáljuk-e a link hadovát, avagy értjük-e a tolvajnyelvet? In: 
Kabdebó Oszkár: Pesti jassz-szótár. Budapest : Tinta Könyvkiadó. 49–71. 

24) Gazdag Vilmos 2020. A kárpátaljai magyar katonai szleng szláv kölcsönszavairól. In: Heltai 
János Imre–Oszkó Beatrix szerk., Nyelvi repertoárok a Kárpát-medencében és azon kívül. 
Válogatás a 20. Élőnyelvi Konferencia (Budapest, 2018. augusztus 30. – szeptember 1.) 
előadásaiból. Nyelvtudományi Intézet, Budapest. 140–153. 

25) Lakatos Aliz 2020. A szleng kétnyelvű környezetben. Egy nyelvészeti terminus fogalmi 
természete. In: Benő Attila, Péntek János szerk.: Kognitív és pszicholingvisztikai szempontok 
a nyelvi érintkezések vizsgálatában. Anyanyelvápolók Erdélyi Szövetsége. 145–162. 

26) Szikszainé Nagy Irma 2021. Intertextuális tükrök. (Összehasonlító stíluselemzések). 
Kalligram, Budapest. ISBN:9789634681991 



 11 

27) Gazdag Vilmos 2021. A katonai szolgálat hatása a kárpátaljai magyar férfiak 
nyelvhasználatára. In: Nagy Sándor István szerk., A nyelvtudomány aktuális kérdései. 
Tanulmányok Nyomárkay István emlékére. MTA Modern Filológiai Társaság, Budapest. 187–
199. 

28) Sarhemaa, Maria–Takács Judit 2021. László ja Antal suomeksi ja unkariksi: tutkimus 
kahdesta etunimestä muodostetuista appellatiiveista. Folia Uralica Debreceniensia 28: 307–
318. 

29) Lakatos Aliz 2022. Számít az életkor? (Erdélyi középiskolások és egyetemi hallgatók nézetei 
a szlenghasználatról) In: Bene Sándor–Dobos István szerk., Folytonosság és megszakítottság 
a magyar kultúrában. A doktoriskolák VI. nemzetközi magyarságtudományi konferenciája 
(Bécs, 2019. szeptember 5–6.) Nemzetközi Magyarságtudományi Társaság, Budapest. 61–78. 

30) Harsányi Mihály 2023. A köznevesült utónevet tartalmazó szóösszetételek szemantikai 
sajátosságai a német és a magyar nyelvben. Az Eszterházy Károly Egyetem tudományos 
közleményei (Új sorozat 48. köt.) = Acta Universitatis de Carolo Eszterhazy Nominatae. 
Sectio Linguistica Hungarica. 48: 47–66. 

31) Takács Judit 2023. Névtani (határ)esetek. (Személynevek a segédtudományok tükrében). 
Pandora Könyvek 43. Eger, Líceum Kiadó. 

32) Lázár Lakatos Aliz 2024. Szleng a kétnyelvűségben. (Attitűd és kontaktusjelenség az erdélyi 
magyar fiatalok körében). (A Szabó T. Attila Nyelvi Intézet Kiadványai 13). 
Sepsiszentgyörgy : Anyanyelvápolók Erdélyi Szövetsége. 

91. A magyar szlengkutatás bibliográfiája. Második, javított, bővített kiadás. (Szlengkutatás 7. 
sz.) Debreceni Egyetemi Kiadó, Debrecen, 2011. (238 lap). ISBN 978-963-318-173-7 

Hivatkozás (3) 
1) Szabó Dávid 2017. Szótár a börtönből. (Gégény János–Kis Tamás: Sittesduma – magyar 

börtönszlengszótár). Szépirodalmi Figyelő 2017/1: 98–102. 
2) Csiszárik Katalin 2017. Kórházi szleng. (Egy mozgásszervi rehabilitációs osztály szlengje). 

Magyar Orvosi Nyelv 17: 58–60. 
3) Balázsi József Attila 2019. Komáljuk-e a link hadovát, avagy értjük-e a tolvajnyelvet? In: 

Kabdebó Oszkár: Pesti jassz-szótár. Budapest : Tinta Könyvkiadó. 49–71. 
100. Sittesduma. (Magyar börtönszlengszótár). (Szlengkutatás 9. sz.) Debreceni Egyetemi Kiadó, 

Debrecen, 2015. (358 lap). ISBN 978-963-318-499-8 
Ismertetés (1): 

1) Szabó Dávid 2017. Szótár a börtönből. (Gégény János–Kis Tamás: Sittesduma – magyar 
börtönszlengszótár). Szépirodalmi Figyelő 2017/1: 98–102. 

Interjú, újságcikk (6): 
1) Gyuris Adél Kinga 2016. „Mi az a Duma bojkottja?” (Beszélgetés Kis Tamással). Tympanon 

(A Debreceni Egyetem Magyar Szakos Hírlevele) 7/1 (2016. február): 2–3. 
2) Munkácsy Márton 2016. „Ne puloskodj, kulapintyó!” – 30 évre ítélték, börtönszlengszótárt 

írt. VS.hu 2016. február 28. 
3) Markó Anita 2016. „Segítették, vitték a szavakat”. (Kis Tamás nyelvész a börtönszlengről). 

Magyar Narancs 28/12 (2016. március 24.): 22–23. 
4) Rab László 2016. Morgoncok és íkúbetyárok. Népszabadság 74/219 (2016. szeptember 17–

18.): 10. 
5) V. Zs. [Vékony Zsolt] 2016. Lökj egy gerendát az etetőmbe! Egy elítélt ötlete alapján 

született meg a könyv. Bors 2016. december 16.: 16–17. 
6) HBN 2016. A nyelvész a rácsok mögött is kincsre lelt. Hajdú-Bihari Napló 73/294 (2016. 

december 15.): 7. 
Hivatkozás (17): 

1) Győrffy Erzsébet 2017. Helynév és identitás. Névtani Értesítő 39: 1–13. 
2) Csiszárik Katalin 2017. Kórházi szleng. (Egy mozgásszervi rehabilitációs osztály szlengje). 

Magyar Orvosi Nyelv 17: 58–60. 
3) Kontra Miklós 2018. Milyen helyzetben vannak a magyar nyelvhasználók?  Karmacsi Zoltán 

és Máté Réka szerk.: Nyelvek és nyelvváltozatok térben és időben. (Tanulmányok a Hodinka 
Antal Nyelvészeti Kutatóközpont kutatásaiból IV.) „RIK-U”, Ungvár. 35–48. ISBN 978-617-
7404-84-1 
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4) Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder für 2015. Ammon, Ulrich / 
Darquennes, Jeroen / Wright, Sue szerk., Sociolinguistica 31. De Gruyter. 2017. 187–268. e-
ISSN 1865-939X 193. 

5) Győrffy Erzsébet 2018. Helynév-szociológia. Debreceni Egyetemi Kiadó. 
6) Takács Judit 2018. Egy szóalkotási módról magyar és finn szlengszavak kapcsán. Acta 

Universitatis de Carolo Eszterházy Nominatae. Sectio Linguistica Hungarica. Az Eszterházy 
Károly Egyetem Tudományos Közleményei. Tanulmányok a magyar nyelvtudomány 
köréből 64: 47–57. 

7) Sarhemaa, Maria–Takács Judit 2018. ’Ember’ jelentésű köznevesült keresztnevek a finn és a 
magyar szlengben. Folia Uralica Debreceniensia 25: 199–213. 

8) Balázsi József Attila 2019. Komáljuk-e a link hadovát, avagy értjük-e a tolvajnyelvet? In: 
Kabdebó Oszkár: Pesti jassz-szótár. Budapest : Tinta Könyvkiadó. 49–71. 

9) Kontra Miklós 2020. Mi hiányzik a magyar szociolingvisztikából? In: Heltai János Imre–
Oszkó Beatrix szerk., Nyelvi repertoárok a Kárpát-medencében és azon kívül. Válogatás a 
20. Élőnyelvi Konferencia (Budapest, 2018. augusztus 30. – szeptember 1.) előadásaiból. 
Nyelvtudományi Intézet, Budapest. 20–43. 

10) Takács, Judit 2021. Deonyms in Hungarian dictionaries. Acta Universitatis de Carolo 
Eszterházy Nominatae : Sectio Linguistica Hungarica 47: 149–161. 

11) Takács Judit 2020. Közszóvá vált tulajdonnevek a börtönszlengben. In: Fóris Ágota, Bölcskei 
Andrea (főszerk.), Bölcskei Andrea, Heltai János Imre (szerk.) 2020. Nyelv, kultúra, identitás. 
Alkalmazott nyelvészeti kutatások a 21. századi információs térben. IV. Szociolingvisztika, 
névtan, nyelvtörténet. (A MANYE Kongresszusok Előadásai 12/4.) Budapest: Akadémiai 
Kiadó. 

12) Rosenberg Mátyás 2021. „Csak a kéró százhúsz és akkor még se kaja, se pia” – romani 
kölcsönzések használata és jelentésváltozása a magyar nyelvben. In: Gráczi Tekla Etelka–
Ludányi Zsófia szerk., Doktoranduszok tanulmányai az alkalmazott nyelvészet köréből 2021. 
Nyelvtudományi Kutatóközpont, Budapest. 

13) Kontra, Miklós 2022. Hungarian Sociolinguistics in the Carpathian Basin, 1985–2022. 
Hungarian Studies Yearbook 4: 33–65. (DOI: 10.2478/HSY-2022-0003) 

14) Mátyás Rosenberg 2023. A „biboldó” romani kölcsönzés eredete és használata a magyar 
nyelvben. Hungarológiai Közlemények 24/4: 15–32. 

15) Harsányi Mihály 2023. A köznevesült utónevet tartalmazó szóösszetételek szemantikai 
sajátosságai a német és a magyar nyelvben. Az Eszterházy Károly Egyetem tudományos 
közleményei (Új sorozat 48. köt.) = Acta Universitatis de Carolo Eszterhazy Nominatae. 
Sectio Linguistica Hungarica. 48: 47–66. 

16) Takács Judit 2023. Eltűnt márkaneveink nyomában Az Eszterházy Károly Egyetem 
tudományos közleményei (Új sorozat 48. köt.) = Acta Universitatis de Carolo Eszterhazy 
Nominatae. Sectio Linguistica Hungarica. 48: 67–77. 

17) Takács Judit 2023. Névtani (határ)esetek. (Személynevek a segédtudományok tükrében). 
Pandora Könyvek 43. Eger, Líceum Kiadó. 

105. Az ómagyar bilabiális β kérdéséhez. A Debreceni Egyetem Magyar Nyelvtudományi 
Intézetének Kiadványai 93. Debrecen, 2019. (98 lap). 

Hivatkozás (11): 
1) Oszkó Beatrix 2019. Nyelvtörténet dióhéjban magyar mint idegen nyelv tanároknak. 

(Magyarnyelv-tanári segédkönyvek). Károli Gáspár Református Egyetem – L’Harmattan 
Kiadó, Budapest. ISBN 978-615-5961-15-1 

2) Katona Csilla 2020. Fonotaktikai szerkezetet módosító hangváltozások az ómagyar korban. 
(A Magyar Névarchívum Kiadványai 51.) Debrecen, Debreceni Egyetemi Kiadó. ISBN 978-
963-318-851-4 

3) Bába Barbara 2021. A jelenkori nyelvjárási adatok történeti dialektológiai forrásértéke. 
Magyar Nyelv 117: 23–37. 

4) Tóth Valéria 2021. Szempontok Anonymus gesztájának helyesírás-történeti feldolgozásához. 
Magyar Nyelvjárások 59: 5–26. 

5) Bába Barbara 2021. Az ëü̯ diftongus a korai ómagyar kor nyelvjárásaiban. Magyar 
Nyelvjárások 59: 83–101. 
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6) Bába Barbara 2021. Gyakorisági viszonyok a korai ómagyar kori hangtani nyelvjárási 
különbségek leírásában. Helynévtörténeti Tanulmányok 17: 87–103. 

7) Póczos Rita 2021. A Pannonhalmi apátság alapítólevelének nyelv- és névtörténeti 
forrásértékéhez. Helynévtörténeti Tanulmányok 17: 7–42. 

8) Bárth M. János 2022. „Vazs megye, Vazsvár” – egy nyelvjárási jelenség különös története. 
Édes Anyanyelvünk 44/5. (2022. november): 9–11. 

9) Németh Dániel 2023. Gondolatok a Tihanyi alapítólevél asauuagi szórványáról az oklevél 
helyesírási tendenciáinak tükrében. Magyar Nyelvjárások 61: 607–616. 

10) Vékony Vivien 2023. A lő igéből alakult foglalkozásnevek a régi magyar helynevekben. 
Magyar Nyelvjárások 61: 975–984. 

11) Tóth Valéria 2022. Módszertani megjegyzések Anonymus gesztájának helyesírás-történeti 
elemzéséhezaz. Az u, v hangértékei a Gesta Hungarorumban. In: Forgács Tamás–Németh 
Miklós–Sinkovics Balázs szerk.: A nyelvtörténeti kutatások újabb eredményei XI. Szeged: 
SZTE BTK Magyar Nyelvészeti Tanszék, 417–430. 

 
Tankönyv, jegyzet (2, ism.: 2, id.: 5) 

Magyarországon magyarul (2, ism.: 2, id.: 5) 
22. Hungarolingua 2. Szótár. Összeállította Kis Tamás. A szerkesztésben közreműködött Molnár 

Judit. Az angol rész Séllei Nóra és Tuba Márta, a német rész Jiří Pilarský, a francia rész 
Marosvári Mária munkája. Debreceni Nyári Egyetem, 1993. (229 lap). ISBN 963 471 911 2 

Ismertetés (2): 
1) Keresztes, László, Hungarolingua 1, Hungarolingua 2. Folia Uralica Debreceniensia 3 

(1994): 134–6. 
2) Zaicz Gábor, A Debreceni Nyári Egyetem Hungarolingua-programja. Hungarologische 

Beiträge 6 (1996): 178–83. 
Hivatkozás (3): 

1) Zaicz Gábor 1994. A Hungarolingua program szerepe a magyar mint idegen nyelv 
oktatásában. In: Aradi András–Sturcz Zoltán–Szőllősy-Sebestyén András szerk., IV. Országos 
Alkalmazott Nyelvészeti Konferencia. Többnyelvűség az oktatásban és a kutatásban. Folia 
Practico-Linguistica 26. Budapest, Budapesti Műszaki Egyetem Természet- és 
Társadalomtudományi Kar Nyelvi Intézet. 317–324. 

2) Varga Éva–Berényi Mária–Kormányosné Aranyi Krisztina–Nagy Ágnes–Novotny Júlia–
Takács Judit 1998. Készülünk a nyelvvizsgára. Intézeti Szemle (Tudományos és módszertani 
folyóirat) 20/2: 69–74. 

3) Varga Éva–Berényi Mária–Kormányosné Aranyi Krisztina–Nagy Ágnes–Novotny Júlia–
Takács Judit 1999. Készülünk a nyelvvizsgára. In: Balaskó Mária–Kohn János szerk., A nyelv 
mint szellemi és gazdasági tőke II. Szombathely, BDTF Alkalmazott Nyelvészeti Tanszék. 
347–352. 

113. Hoffmann István–Rácz Anita–Tóth Valéria–Kis Tamás 2022. A magyar helynevek története. 
Debreceni Egyetemi Kiadó, Debrecen. ISBN 978-963-615-033-4 URL: 
https://mnytud.arts.unideb.hu/mhntort/ 

Hivatkozás (1): 
1) Bába Barbara 2023. Hoffmann István tudományos és publicisztikai munkássága. Magyar 

Nyelvjárások 61: 19–36. 
2) Wendl Dávid 2025. A Magyar Nemzeti Helynévtár két új sorozatáról. Magyar Nyelv 121: 

228–233. 
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Szerkesztett kötet (25, ism.: 18, id.: 209) 
Magyarországon magyarul (25, ism.: 18, id.: 209) 

33. Zolnay Vilmos–Gedényi Mihály: A régi Budapest a fattyúnyelvben. Fekete Sas Kiadó, 
Budapest, 1996. ISBN 963 8254 20 3. Második kiadás: Budapest, 2008. ISBN 978 963 9680 
30 2 (134 lap). 

Ismertetés (2): 
1) S. G., Argó, zsargon, fattyúnyelv. Zsaru 5/27 (1996. július 2.): 16. 
2) Szüle Zsolt, Kerületünk a fattyúnyelvben. Erzsébetváros 1996/9 (július 5.): 11. 

Hivatkozás (38): 
1) Valachi Anna 1996. Becéző várostörténet. Népszava 124/155 (1996. július 4):12. 
2) Internetto zsargon. Gyűjtötte Nyírő András, szerk. Új Péter. Előszó: Parti Nagy Lajos. 

Budapest, 1997. 
3) Kövecses Zoltán (1998): Magyar szlengszótár. Budapest. 
4) Nyelvészet és társadalom. Szerk. Tóth Szergej. Szeged, 1999. (CD) 
5) Kicsi Sándor András, Kék Macska. Névtani Értesítő 22 (2000): 117–8. 
6) Havas Péter, Budapesti kávéháznevek funkcionális-szemantikai vizsgálata a XIX–XX. század 

fordulójától az első világháborúig. Névtani Értesítő 24 (2002): 15–41. 
7) Miért jobb a sör a nőknél? (Kocsmafilozófia, aszfaltköltészet, internetfolklór). Gyűjtötte és 
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